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Sinopsis doktorskoga rada
ŠEZDESETE U HRVATSKOJ KNJIŽEVNOSTI I KULTURI
Znanstveno područje: humanističke znanosti

Polje: filologija

Grana: teorija i povijest književnosti

UVOD
Istraživanje romanesknog korpusa (suvremene) hrvatske književnosti šezdesetih godina promatra se u razdoblju od objavljivanja romana Antuna Šoljana, Izdajice (Zagreb, 1961.) do pojave prvog postmodernog romana u hrvatskoj književnosti Slamnigove, Bolje polovice hrabrosti (Zagreb, 1972.). Sa sviješću o stilskoj raznolikosti 1960-ih, u istraživanju se kreće od propitivanja naslijeđenih modernističkih narativnih tehnika egzistencijalističke matrice kao dominantne u spomenutom razdoblju, a koju će se analizirati kroz kategoriju duha vremena, uz pomoć teorijskih postavki sociologije književnosti. Duh vremena ili duh epohe termin je Wilhelma Diltheya koji u znanosti o književnosti označava stav prema kojem se svakoj povijesnoj epohi može odrediti poseban način ponašanja, mišljenja i stvaranja u svim kulturnim djelatnostima. Način je to koji je karakterističan upravo i jedino za to vrijeme te otkriva neke ljudske mogućnosti i htijenja nepoznata ili manje poznata u drugim epohama. Nadalje, pratit će se utjecaj medijskog prostora na formiranje autorske osobnosti i njezine (ne)podložnosti diskursu medija što ju okružuju (radio, TV, tisak, film, glazba, promidžbeni oglasi i dr.) te prisutnost stereotipa formiranih u građanskom društvu i duboko usađenih u građansku svijest pojedinca. Naglasit će se i specifičnost ugođaja promatrane dekade te odjeci i odrazi tih specifikuma u mnogim važnim umjetničkim djelima i artističko-društveno-političkim akcijama.
Mikrorazdoblje koje će se promatrati zajedno sa svojom specifičnom književnopovijesnom i književnoznanstvenom, ali i širom sociokulturološkom nomenklaturom uvelike je obilježeno lokalnim, ali i globalnim sociopolitičkim gibanjima toga doba. U kompleksu šezdesetih veoma važnu ulogu ima ideologija, odnosno represivna uloga politike na kulturu i umjetnost. Najvažniji politički trenutak za kulturu i umjetnost tih godina na hrvatskim prostorima (ali i ostalim zemljama bivše Jugoslavije) bio je smjena Aleksandra Rankovića (1965.) s visokih državnih položaja. Odlazak toga partijskog ideologa s jugoslavenske političke scene označio je put demokratizaciji unutar SKJ, ali i u društvu pa tako i prekretnicu u odnosima između države/partije i umjetnosti. Popuštanjem ideologijske stege ozračje se ispunilo nadom, različiti aspekti oslobađanja polako su utirali put prema (punoj) umjetničkoj slobodi. Vrijeme je to početaka svjesnog izbjegavanja prenaglašene društvene funkcije umjetnosti uopće pa i književnosti, tj. njezine angažiranosti (posebice nakon socrealističkog perioda) i okretanja književnosti ka sebi samoj, ali i vrijeme naglaska na funkcioniranju teksta i pomicanju tematskih preokupacija od plana čovjeka i društva prema planu strukture. Unutar sveukupne raznolikosti životnih i umjetničkih praksi u analizi i interpretaciji predmetnoga korpusa polazit će se od zajedničkih toposa, a inzistirat će se na mjestima razlike, preko kojih se primarno (pokazat će istraživanje) duh vremena reflektira u nekoliko različitih književnoumjetničkih smjerova. Time će se nastojati pokazati kako hrvatska književnost pripada zapadnoeuropskom kulturnoknjiževnom krugu te da je i s obzirom na to podložna različitim književnim i izvanknjiževnim utjecajima i poticajima (egzistencijalizam, strukturalistička gibanja, 'otvaranje' prema Zapadu, vrijeme uspostave potrošačkog društva i kulture, vrijeme svojevrsnoga bijega od stvarnosti, oslobođenje i liberalizacija na različitim životnim područjima (moda, uređenje interijera, arhitektura i sl.), rock glazba, ali i pojava zabavnih, šlager festivala, avangarda u likovnosti, pop art, wallpaperi, stripovi, grafiti, pojava autorskog filma i generacije hičkokovaca u hrvatskoj kinematografiji, visoki dometi hrvatskog animiranog filma i dr.).
TEORIJSKA PODLOGA I AKTUALNE RELEVANTNE SPOZNAJE
U istraživanju će se koristit književnoteorijske spoznaje teoretičara i povjesničara književnosti, kao i radove iz područja kulturalnih studija kojima će se naznačiti horizont propitivanja. Koristit će se književnoteorijske i književnopovijesne radove o romanu Mihaila Bahtina, Aleksandara Flakera, Wolfganga Kaysera, Borisa Tomaševskog, Cvjetka Milanje, Krešimira Nemeca, Milivoja Solara, Zdenka Škreba, Viktora Žmegača, Julijane Matanović. Radovi Hyppolytea Tainea, Rolanda Barthesa, Stephena Greenblata, Ernsta Blocha, Hansa Roberta Jaußa, Northropa Fryea, Johna Brannigana, Catherine Gallagher, Wilhelma Diltheya, Marshalla McLuhana, Guya Deborda, Umbertoa Ecoa, Igora Mandića, Todda Gitlina, J. F. Lyotarda, Jima Haynesa, Vladimira Bitija, Milivoja Solara, Aleksandara Flakera, Miroslava Šicela, Žarka Paića, Dubravke Oraić Tolić, Irene Lukšić, Davida Šporera, Gordane Slabinac, Zorana Kravara, Dunje Detoni Dujmić omogućit će postavljanje problematike u teorijske okvire od pozitivizma do novog historizma preko kulturoloških teorija i njihovoga smještanja unutar sociologije književnosti.
PRAKTIČNA PRIMJENJIVOST SPOZNAJE
U nastavnom procesu, budućim književnopovijesnim i interdisciplinarnim istraživanjima te usustavljivanjima korpusa djela pojedinih autora, u izradi znanstvenih i stručnih radova.
UŽE PODRUČJE RADA
Proučavanje stilske raznolikosti romanesknog korpusa hrvatske književnosti šezdesetih godina 20. stoljeća bavit će se primarno razlikama između tzv. velikih romana i romana koji pripadaju jeans prozi, ali i specifičnostima ženskog autorskog glasa, proze s elementima humora ili trivijalnoga te fantastičarskih književnoumjetničkih zahvata. Aksiološkim pristupom književnosti razmatrala bi se problematika i amblematika onih kulturnih pojava i vrijednosti koje osobito dolaze do izražaja upravo u književnosti. Prepoznat će se opća mjesta i naglašavati mjesta razlike nastala prvenstveno različitim reflektima duha vremena na ontološku i egzistencijalističku razinu autorske osobnosti, kao i na (ne)slobodu umjetničkog individuuma unutar aktualne društvene zbilje. Postavljanjem korpusa unutar hermeneutičkoga kruga i uključivanjem centrifugalnih analitičkih sila omogućit će se razumijevanje tumačenja prema kojemu su dijelovi razumljivi jedino iz pozicije sagledane cjeline, a cjelina opet kao skup tih dijelova. Tumačenje je tako uvijek upućeno na razumijevanje nekih širih okvira tradicije, smisla duhovnopovijesnog razvoja i šireg političkog, društvenog i kulturološkog konteksta. Tako će se u istraživanju naglasak staviti i na utjecaj ostalih umjetnosti (likovnost, glazbena umjetnost, kinematografija, strip), ali i svih drugih vidova i oblika popularne kulture (pop i rock glazba, pop art, TV serije, promidžbeni oglasi i dr.) na književnu produkciju šezdesetih. Korpus: 1961.: Antun Šoljan, Izdajice; Jure Franičević Pločar, Zvoni na nebo; Veljko Kovačević, Kapelski kresovi; Krsto Špoljar, Terasa anđela čuvara; Vojin Jelić, Ne damo vam umrijeti; Ljubo Leontić, Kronika bez naslova; Vladimir Čerkez, Arena; Rudolf Habeduš, Sjene starog Zagreba. 1962.: Ivan Raos, Žalosni Gospin vrt; Branko Belan, Biografija utopljenice; Joža Horvat, Mačak pod šljemom; Čedo Prica, Izlaz na ista vrata; Branko Bucalo, Hladno u paklu. 1963.: Alojz Majetić, Čangi; Ivan Supek, Proces stoljeća; Stjepan Mihalić, Elegija; Krsto Špoljar, Gvožđe i lovor; Anđelko Vuletić, Drvo s paklenih vrata; Petar Šegedin, Na istom putu; Josip Barković, Alma; Tomislav Slavica, Korovidovi; Vojin Jelić, Trči mali život; Dragan Božić, Prekosutra; Lazar Merković, Put dug pet života. 1964.: Višnja Stahuljak, Snijeg; Zvonimir Majdak, Bolest; Rasim Filipović, Ničija; Tatjana Arambašin, Zvjezdani brojevi sitnica; Rasim Filipović, Do viđenja, smrti; Predrag Jirsak, Karavan savršenih; Branko Belan, Obrasci mržnje; Milan Nikolić, Ulaznica za pakao; Živko Jeličić, Staklenko. 1965.: Ranko Marinković, Kiklop; Antun Šoljan, Kratki izlet; Zvonimir Majdak, Mladić; Nenad Brixy, I tako dalje; Jozo Laušić, Opsada; Čedo Prica, Dnevnik sumraka; Vladimir Čerkez, Orlovi i vuci; Dragan Božić, Mladić koga zovu kiša; Ivan Raos, Vječno žalosni smijeh; Tomislav Slavica, Kronika o bogovima; Ivan Supek, U prvom licu; Mladen Bjažić/Zvonimir Furtinger, Mrtvi se vraćaju; Aleksandra Nučić-Gudelj, Nije se zbilo u Veroni. 1966.: Ivanka Vujčić-Laszowski, Sjene; Živko Jeličić, Ljetnih večeri; Augustin Stipčević, Vruće ljeto; Nusret Idrizović, I dan… i noć…; Veljko Kovačević, Mlada šuma; Tomislav Bakarić, Kako je umro grad; Aleksandra Nučić-Gudelj, Kuća u elipsi vrta; Anđelko Vuletić, Deveto čudo na istoku; Stanislav Šarić, Symphonia quasi eroica. 1967.: Jure Franičević Pločar, Lanac; Mirko Sabolović, Okupljanje; Branko Belan, Tmora; Nusret Idrizović, Divin; Miroslav Krleža, Zastave; Krešo Novosel, Sivinov povratak. 1968.: Slobodan Novak, Mirisi, zlato i tamjan; Ivan Dončević, Krvoproliće kod Krapine; Tomislav Slavica, Kunara; Marijan Mikac, Majčin hljeb; Mate Raos, Bijela lisica; Mirko Sabolović, Pijanstva; Ivan Supek, Heretik; Vitomir Lukić, Album; Tatjana Arambašin, Lutaoci; Mirjam Tušek, Imam dvije mame i dva tate; Mirko Prelas, Mirno podne; Milan Mirić, Olovni slog; Robert Tomović, Jednog dana ili nešto kasnije. 1969.: Josip Barković, Sante; Rasim Filipović, Glumica; Zlatan Jukić, Ne vjeruj vjetru; Ivan Raos, Na početku kraj; Ante Neimarević, Propast svijeta; Nikola Pulić, Procesija; Petko Vojnić-Purčar, Odlazak Pauline Plavšić; Petar Šegedin, Crni smiješak; Zvonimir Majdak, Igrači; Aleksandra Nučić-Gudelj, Svečanosti trgova i stepenica; Jakov Sekulić, Čovjek u svojoj sjeni; Tonči Petrasov Marović, Ljudski kusur; Ivan Dragojević, Vukodlaci; Srećko Cuculić, Pomirenje; Armin Rijavec, Nalik je beskraju; Ante Jakšić, Neugasivi plamen; Mirko Marjanović, U ime oca i sina. 1970.: Ivan Kušan, Toranj; Ivan Aralica, Filip; Jozo Laušić, Klačina; Nenad Prelog, Jakov: «Ja živim»; Zvonimir Majdak, Kužiš, stari moj; Janko Matko, Dragulji i strasti; Višnja Stahuljak, Vrijeme koje ne može prestati; Ivan Supek, Sve počinje iznova. 1971.: Ivan Raos, Prosjaci i sinovi; Ivan Aralica, Konjanik; Virgil Kurbel, Hrvatska nad ponorima; Jure Franičević Pločar, Mir; Armin Rijavec, Posjetilac; Krsto Špoljar, Vrijeme i paučina; Tatjana Arambašin, Balada o morskom konjicu; Nikola Pulić, Posljednja igra; Augustin Stipčević, Mladić koji je otkrio Ameriku; Ivan Dragojević, Smrt gospodina Medara; Kristijan Hrvoslav Ban, Opsada crkve u Bistrici; Miljenko Smoje, Kronika o našem malom mistu. 1972.: Ivan Slamnig, Bolja polovica hrabrosti.
CILJEVI ISTRAŽIVANJA I OČEKIVANI ZNANSTVENI DOPRINOS
Svrha istraživanja jest detektirati društvenu ulogu književnosti i njezinu svrhu u cjelini kulture te razmotriti potencijale i utemeljenost ideje o šezdesetima kao o mogućoj stilskoj formaciji. Postaviti i razraditi metodologiju mikrohistorije cjelokupne kulture šezdesetih – dekade na samom 'rubu kraja' moderne kao epohe u krizi (na hrvatskim književno-geografskim prostorima) – prema raznovrsnosti mogućih tipova određenih specifičnim ugođajem, koji omogućuju (novo) shvaćanje i opis književnih i kulturnih epoha, ali i njihovo razumijevanje.  Predmetno književno i kulturološko razdoblje do sada nije bile sustavno obrađivano te još uvijek nije usustavljena tipologija prema kategoriji duha vremena. Rezultati istraživanja provedenih u ovom doktorskom radu ukazat će na supostojanje i međusobno prožimanje visokovrijednih umjetničkih poticaja i utjecaja koje je donosila popularna kultura u kontekstu duhovne povijesti (W. Dilthey).
METODOLOŠKI POSTUPCI
U istraživanju će se koristiti filološko-kritička metoda pomoću koje će se detektirati odnose unutar Jaußove trijade autor – djelo – čitatelj te na nekoliko razina promatrati utjecaj društveno-povijesnoga trenutka na svaki od spomenutih članova. Dobivena će se zapažanja potkrijepiti deskripcijom. Književnoteorijskim će se analitičkim postupkom u sinkroniji promatrati roman kao žanr i njegove žanrovske varijante, razvrstati tematske preokupacije, detektirati uobičajena opća mjesta unutar žanra te utvrditi poštuju li se uobičajene upotrebe književnih vrsta i stilova. Pomoću filološke analize, na tragu pozitivizma i novog historizma, raščlanit će se značenja teksta koja se mogu razabrati prema rekonstrukciji povijesnog trenutka u kojemu je tekst nastao te značenja ili 'jakost' teksta u danom razdoblju povijesti kulture – u šezdesetima.
Komparativnom analizom pokušat će se doći do spoznaja o ključnom interesu koji uvjetuje različite tipove govora i mišljenja, a posljedica su odnosa moći i vlasti spram umjetničkih izraza koji prikriveno djeluju na sve iskaze pa tako i na književna djela.
Ovom će se metodom također propitivati intertekstualnost i intermedijalnost – odnosi među tekstovima koji su u nekoj bitnoj međusobnoj korelaciji, te odnosi među djelima različitih umjetnosti te između umjetničkih djela i drugih (popularno) kulturnih tvorevina bitnih za njihovo razumijevanje.

Istom će se metodom ispitati 'jakost' odjeka masovne medijske kulture i poziva na kontrakulturu te odrazi i sjene ideologije unutar književnih predložaka, prema kojima će se onda provesti i tipologija korpusa. Kao pomoćnu metodu komparatističkoj, pridružit ćemo i povijesnu metodu.
Sintetski će se pristupiti dobivenim rezultatima istraživanja i usustavljivanja.

STRUKTURA RADA
Doktorska će se disertacija sastojati od dva dijela: analitičkoga i interpretativnoga. Analitički dio disertacije uzet će u obzir nejedinstvenost formalnih i tematskih obilježja predmetnoga korpusa te tako uočiti kroz koje se sve oblikovne i iskazne tipove najčešće ispisuje roman s obzirom na utjecaj duha vremena, ideologije i masovne/popularne kulture  te drugih vidova umjetničkog djelovanja (glazba, likovnost, film, strip) u razdoblju u kojem se pojavljuje. Uočit će se najzastupljeniji modeli i tipovi u desetljeću, te njihova varijabilnost uvjetovana načinom ispisivanja, odnosno pokazat će se koliko je duh vremena uvjetovao različitosti u izboru tematskih okosnica i narativnih formi tada nastalih romana. Interpretativni dio disertacije će, s obzirom na detektirani korpus, uočiti modele te na pojedinim primjerima usustaviti temeljne stilske i oblikovne osobine. Doktorska disertacija bit će podijeljena na sljedeća poglavlja: UVOD. U uvodnom poglavlju prikazat će se dosadašnja istraživanja i tumačenja o romanu u kontekstu hrvatske i europske književnoteorijske misli te će se obrazložiti tema i metodologija istraživanja. KRONOLOGIJA. U ovom poglavlju postavit će se osnovne kontekstualne karakteristike desetljeća s obzirom na društveno, političko i kulturno stanje, odnosno s obzirom na književnu poetiku koja je u detektiranome razdoblju bila najzastupljenija. MODELI ROMANA U ŠEZDESETIMA. U ovom poglavlju pristupit će se utvrđivanju osnovnih modela romana iz korpusa te će ih se opisati s obzirom na ulogu i mjesto u kontekstu njihove poetičke prizme, odnosno s obzirom na detektirane intertekstualne i intermedijalne utjecaje u vremenu nastajanja. Na taj će se način dobiti tipologija romana šezdesetih usustavljena prema utjecaju duha vremena, odnosno ideologije i popularne kulture na književnost toga razdoblja.  STILSKE OSOBITOSTI. U ovome poglavlju analizirat će se stilske osobine pojedinoga modela. ZAKLJUČAK. Ovim poglavljem rezimirat će se rezultati istraživanja. BIBLIOGRAFIJA.
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